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Lost at Sea

por Izzi Breaux

Yo soy perdido--- a noun. Soy yo.
I am ahora, I was entonces, y seré en la mafiana.
The land of oportunidades nuevas, but for me there’s nowhere to go.

Me llamaron loco para irme, but I did it para mi familia.

“Where are you going? No eres bienvenido alli.”
Les digo, “for new opportunities,

Quiero dar a mis hijos the resources to succeed.”
Trabajos nuevos, mercados, and ports over seas,

What more could I ask for? For them, I’ll lead.

For a while, it’ll be difficult,

Lucharé, lloraré, and I’1l be hungry.

El mundo es malo, but its meaner to you and me.
Nuestra patria is our demise. To them, it’s an insult.
Ellos son perdidos. I hope one day they’ll see

That todos queremos éxito, we are in the same boat.

Until then, I’ll stay armed. Sink or float?
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